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X C
80 792-800 406 400-414 392 392 1500
90 892-900 456 456-464 442 442 1500
100 992-1000 506 506-514 492 492 1500
110 1092-1100 556 556-564 542 542 1500
120 1192-1200 606 606-614 592 592 1500
130 1292-1300 656 656-664 642 642 1500
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[PL]: WAZNA INFORMACJAI Jesli $ciana nie jest prosta, nalezy dodac uszczelke. [EN]: IMPORTANT INFORMATIONI If the wall
15 not straight, you should add a gasket. [DE]: WICHTIGE INFORMATIONI Wenn die Wand nicht gerade ist, sollte eine Dichtung
hinzugefugt werden. [FR]. INFORMATION IMPORTANTE I Si le mur n'est pas droit, il faut ajouter un joint. [IT]: INFORMAZIONE
IMPORTANTE! Se il muro non & dritto, & necessario aggiungere una guarnizione. [ES] INFORMACION IMPORTANTE! Sila
pared no es recta, debes anadir una junta. [NL]: BELANGRIJKE INFORMATIEI Als de muur niet recht is, moet er een pakking
worden toegevoegd. [RU]: BAXKHAA MHDOPMALIMA! Ecnk cTeHa HepoEBHAaA, HeoOxoonme 0oDaBuTe Npoknaaky. [SV]: VIKTIG
INFORMATION! Om vaggen inte ar rak bor du lagga till en packning. [NO]: VIKTIG INFORMASJONI! Hvis veggen ikke er rett, bar
du legge til en pakning. [DA]: VIGTIG INFORMATIONI Hvis vazggen ikke er lige, skal der filfejes en pakning. [FI]: TARKEA
TIETO! Jos seina ei ole suora, on lisattava tiiviste. [CS]: DULEZITA INFORMACEI! Pokud neni sténa rovna, je tfeba pfidat =~
tésnéni. [PT]: INFORMACAQ IMPORTANTE! Se a parede nao for reta, deve adicionar uma junta. [HU]: FONTOS INFORMACIOI
Ha a fal nem egyenes, tomitést kell hozzaadni. [RO]: INFORMATIE IMPORTANTAI Daca peretele nu este drept, trebuie sa
adaugati o garnitura. [EL]: ZHMANTIKH MNAHPO®OPIAL Edv o Toixoc dev eival igiod, TTRETTE va TTpoaTeBel @AdvTda. [SKI:
DOLEZITA INFORMACIAI Ak stena nie je rovna, je potrebné pridat tesnenie. [LT]: SVARBI INFORMACIJAI Jei siena néra tiesi,
reikia pridéti tarpikl). [BG]: BA*KHA MH2OPMALIMAL Ako cTeHaTa He e npaga, TpAOBa Aa ce AoDaBK ynnbTHEHWe. [SL]:
POMEMBNA INFORMACIJAI Ce stena ni ravna, je treba dodati tesnilo. [LV]: SVARIGA INFDI}’M@CIJA! Ja siena nav taisna,
japievieno blivgjums. [ET]: TAHTIS TEAVE! Kui sein ei ole sirge, tuleb lisada tihend. [SR]: VAZNA INFORMACIJAI Ako zid nije
ravan, potrebno je dodati zaptivku. [1S5]: MIKILVAEGAR UPPLYSINGAR! Ef veggurinn er ekki beinn, asthi ad basta vid peatti. [SQ):
INFORMACION | RENDESISHEM! Nése muri nuk éshté i drejté, duhet t& shtoni njé vulé. [MK]: BAXXHA MH@OPMALIMJAL Ako
SWO0T He e pamMmeH, Tpeba na ce ponane 3antueka. [MT]: INFORMAZZJONI IMPORTANTIN Jekk il-hajt mhux dntta, ghandek 1zzid
sigill.
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